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(คาํแปลอย่างไม่เป็นทางการ) 
 

ความตกลงว่าด้วยกลไกการระงับข้อพพิาท ภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกจิ         
ทีค่รอบคลุมด้านต่าง ๆ ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ 

และสาธารณรัฐอนิเดีย 
 

อารัมภบท 
 
รัฐบาลแห่งบรูไน ดารุสซาลาม ราชอาณาจกัรกมัพชูา (กมัพชูา) สาธารณรัฐอินโดนีเซีย (อินโดนีเซีย) 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) มาเลเซีย สหภาพพม่า (พม่า) สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ 
(ฟิลิปปินส์) สาธารณรัฐสิงคโปร์ (สิงคโปร์) ราชอาณาจกัรไทย (ไทย) และสาธารณรัฐสงัคมนิยมเวียดนาม 
(เวยีดนาม) รัฐสมาชิกของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ ซ่ึงเป็นรัฐสมาชิกอาเซียน และ
สาธารณรัฐอินเดีย (อินเดีย) 
 
ระลกึถึง กรอบความตกลงวา่ดว้ยความร่วมมือทางเศรษฐกิจท่ีครอบคลุมดา้นต่าง ๆ ระหวา่งสมาคม
ประชาชาติแห่งเอเชียตะวนัออกเฉียงใตแ้ละสาธารณรัฐอินเดีย ซ่ึงลงนาม ณ เมืองบาหลี ประเทศอินโดนีเซีย 
เม่ือวนัท่ี 8 ตุลาคม ค.ศ.2003 (พ.ศ.2546) ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพิธีสารแกไ้ขเพิ่มเติมกรอบความตกลงวา่ดว้ย
ความร่วมมือทางเศรษฐกิจท่ีครอบคลุมดา้นต่าง ๆ ระหวา่งประเทศสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตแ้ละสาธารณรัฐอินเดีย (พิธีสาร) ซ่ึงลงนาม ณ [สถานท่ี] เม่ือ [วนัท่ี] และ 
 
ระลกึต่อไปถึง ขอ้ 11 ของกรอบความตกลงตามที่ไดแ้กไ้ขเพิ่มเติมโดยขอ้ 5 ของพิธีสาร ซ่ึงบญัญติัถึงการ
จดัตั้งกระบวนการและกลไกการระงบัขอ้พพิาทสาํหรับกรอบความตกลง และความตกลงอ่ืนใดท่ีจะไดท้าํ
ข้ึนภายใตก้รอบความตกลง 
 
ได้ตกลงกนัดงัต่อไปนี ้
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ข้อ 1 
คาํนิยาม 

 
เพื่อความมุ่งประสงคข์องความตกลงฉบบัน้ี เวน้แต่ขอ้ความจะระบุไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน 
 
(เอ) อาเซียน หมายถึง สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ ซ่ึงประกอบดว้ย บรูไนดารุส     

ซาลาม กมัพชูา อินโดนีเซีย สปป. ลาว มาเลเซีย พม่า ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ ไทย และเวียดนาม        
ซ่ึงสมาชิกเหล่าน้ี จะถกูกล่าวถึงในความตกลงฉบบัน้ีโดยรวมวา่ กลุ่มรัฐสมาชิกอาเซียน และเรียก
แต่ละรัฐวา่ รัฐสมาชิกอาเซียน 

 
(บี)  ประธาน หมายถึง สมาชิกของคณะอนุญาโตตุลาการท่ีทาํหนา้ท่ีเป็นประธานคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
(ซี)  ประเทศภาคผู้ีร้อง หมายถึง ประเทศภาคีใด ๆ ท่ีร้องขอใหมี้การปรึกษาหารือตามความในวรรค 1 

ของขอ้ 4 
 
(ดี)  ความตกลงทีค่รอบคลุม หมายถึง 
 (หน่ึง)  กรอบความตกลง 
 (สอง)  ความตกลงวา่ดว้ยการคา้สินคา้ภายใตก้รอบความตกลง 
 (สาม)  ความตกลงฉบบัน้ี และ 
 (ส่ี)  ความตกลงใด ๆ ท่ีทาํข้ึนระหวา่งกลุ่มประเทศภาคีตามบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งของกรอบ

ความตกลงฉบบัน้ี เวน้แต่จะกาํหนดไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในความตกลง 
 
(อี)  วนั หมายถึง วนัตามปฏิทิน รวมทั้งวนัหยดุประจาํสปัดาห์และวนัหยดุนกัขตัฤกษ ์
 
(เอฟ)  ข้อพพิาททีเ่กดิขึน้ภายใต้ความตกลงทีค่รอบคลุมหมายถึง คาํฟ้องท่ีทาํข้ึนโดยประเทศภาคีเก่ียวกบั

มาตรการใด ๆ ท่ีมีผลกระทบต่อการดาํเนินการ การปฏิบติัตาม หรือการใชบ้งัคบัความตกลงท่ี
ครอบคลุมซ่ึงสิทธิประโยชน์ใด ๆ ของประเทศภาคีผูร้้องภายใตค้วามตกลงที่ครอบคลุมถูกทาํให้
เสียไปหรือเส่ือมเสีย หรือการบรรลุซ่ึงวตัถุประสงคใ์ดๆ ของความตกลงที่ครอบคลุมถูกขดัขวาง 
อนัเน่ืองมาจาก 
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(หน่ึง) มาตรการของประเทศภาคีผูถู้กฟ้องขดักบัพนัธกรณีของตนตามความตกลงที่ครอบคลุม 
หรือ 

 
 (สอง) ประเทศภาคีผูถู้กฟ้องไม่ปฏิบติัตามพนัธกรณีของตนตามความตกลงที่ครอบคลุม1  

 
(จี)  กรอบความตกลง หมายถึง กรอบความตกลงวา่ดว้ยความร่วมมือทางเศรษฐกิจท่ีครอบคลุมดา้น   

ต่าง ๆ ระหวา่งสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวนัออกเฉียงใตแ้ละสาธารณรัฐอินเดีย (ตามท่ีแกไ้ข
เพิ่มเติม) 

 
(เอช)  กลุ่มประเทศภาค ีหมายถึง กลุ่มรัฐสมาชิกอาเซียน และอินเดีย รวมกนั 
 
(ไอ)  คู่กรณใีนข้อพพิาทหน่ึง หรือ คู่กรณใีนข้อพพิาทน้ัน หมายถึง ทั้งประเทศภาคีผูฟ้้องและประเทศ

ภาคีผูถู้กฟ้อง 
 
(เจ) ประเทศภาค ีหมายถึงรัฐสมาชิกอาเซียน หรืออินเดีย 
 
(เค) ประเทศภาคผู้ีถูกฟ้อง หมายถึง ประเทศภาคีใด ๆ ซ่ึงถูกร้องขอใหมี้การปรึกษาหารือตามความใน

วรรค 1 ของขอ้  4 
 
(แอล) ประเทศภาคฝ่ีายทีส่าม หมายถึง ประเทศภาคีหน่ึงท่ีไม่ใช่คู่พิพาทซ่ึงมีผลประโยชน์อยา่งมีนยัสาํคญั

และท่ีแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรตามขอ้ 8 และ 
 
(เอม็) ดับบลวิทโีอ หมายถึง องคก์ารการคา้โลก 
 

ข้อ 2 
การครอบคลุมและการใช้บังคบั 

 
1.  ความตกลงฉบบัน้ีจะใชบ้งัคบัในส่วนท่ีเก่ียวกบัการหลีกเล่ียงขอ้พิพาทหรือระงบัขอ้พิพาททั้งหมดท่ี
เกิดข้ึนระหวา่งกลุ่มประเทศภาคีภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุม   เวน้แต่จะกาํหนดไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในความ

                                                        
1 ขอ้พิพาทท่ีมิไดเ้กิดจากการฝ่าฝืนไม่อยูภ่ายใตบ้งัคบัแห่งความตกลงฉบบัน้ี 
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ตกลงฉบบัน้ี หรือความตกลงท่ีครอบคลุมอ่ืน ใหใ้ชค้วามตกลงฉบบัน้ีกบัขอ้พิพาททั้งหมดระหวา่งกลุ่ม
ประเทศภาคี  
 
2.  กฎและกระบวนการของความตกลงฉบบัน้ีจะตอ้งใชภ้ายใตก้ฎและกระบวนการวา่ดว้ยการระงบัขอ้
พิพาทพิเศษหรือเพิ่มเติมท่ีไดร้ะบุไวใ้นความตกลงที่ครอบคลุมอ่ืน (หากมี)  กรณีท่ีมีความขดัแยง้ระหวา่งกฎ
และกระบวนการของความตกลงฉบบัน้ีกบักฎและกระบวนการวา่ดว้ยการระงบัขอ้พิพาทพิเศษหรือเพิ่มเติม
ท่ีระบุไวใ้นความตกลงที่ครอบคลุมฉบบัหน่ึง ๆ ใหใ้ชก้ฎและกระบวนการพิเศษหรือเพิ่มเติม  ในขอ้พิพาทท่ี
เก่ียวขอ้งกบักฎและกระบวนการภายใตค้วามตกลงที่ครอบคลุมมากกวา่หน่ึงฉบบั หากมีความขดัแยง้
ระหวา่งกฎและกระบวนการพิเศษและเพิ่มเติมของความตกลงที่ครอบคลุมต่างๆดงักล่าว ประธานโดยหารือ
กบัคู่กรณีในขอ้พิพาทจะตอ้งกาํหนดกฎและกระบวนการที่จะใชส้าํหรับขอ้พิพาทนั้นภายในสิบ (10) วนั
ภายหลงัคาํร้องขอของคู่กรณีในขอ้พพิาทฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง 

 
3. บทบญัญติัของความตกลงฉบบัน้ีอาจถูกยกข้ึนเพื่อใชก้บัมาตรการท่ีส่งผลกระทบต่อการดาํเนินการ
ของความตกลงท่ีครอบคลุมฉบบัอ่ืนซ่ึงบงัคบัใชภ้ายในอาณาเขตของประเทศภาคีซ่ึงใชโ้ดย 
 

(เอ)  รัฐบาลและหน่วยงานผูมี้อาํนาจส่วนกลาง ส่วนภูมิภาค หรือส่วนทอ้งถ่ิน หรือ 
(บี)  หน่วยงานท่ีมิใช่ภาครัฐท่ีใชอ้าํนาจตามท่ีไดรั้บมอบหมายจากรัฐบาลหรือหน่วยงานผูมี้

อาํนาจส่วนกลาง ส่วนภูมิภาค หรือส่วนทอ้งถ่ิน 
 

4.   ภายใตบ้งัคบัของวรรค 5 ไม่มีความใดในความตกลงฉบบัน้ีจะกระทบสิทธิของกลุ่มประเทศภาคีใน
การใชก้ระบวนการระงบัขอ้พิพาทท่ีมีอยูภ่ายใตส้นธิสญัญาฉบบัอ่ืนใดท่ีประเทศเหล่านั้นเป็นภาคี 
 
5.   เม่ือกระบวนพจิารณาระงบัขอ้พิพาทเร่ิมข้ึนภายใตค้วามตกลงฉบบัน้ีหรือภายใตส้นธิสญัญาฉบบั
อ่ืนใดท่ีคู่กรณีในขอ้พิพาทเป็นภาคีโดยเก่ียวขอ้งกบัสิทธิหรือพนัธกรณีเฉพาะเจาะจงของประเทศภาคี
ดงักล่าวซ่ึงเกิดข้ึนภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุมหรือสนธิสญัญาฉบบัอ่ืนนั้น ใหใ้ชก้ระบวนการระงบัขอ้
พิพาทท่ีคู่กรณีในขอ้พิพาทเลือกโดยไม่สามารถใชก้ระบวนการอ่ืนใดสาํหรับขอ้พิพาทดงักล่าวไดใ้นเวลา
เดียวกนั 
 
6.   เพื่อความมุ่งประสงคข์องวรรค 4 และ 5 ใหถื้อวา่ประเทศภาคีผูฟ้้องไดเ้ลือกกระบวนการระงบัขอ้
พิพาทเม่ือไดร้้องขอการจดัตั้งหรือยืน่ขอ้พพิาทต่อคณะอนุญาโตตุลาการตามความตกลงฉบบัน้ีหรือ
สนธิสญัญาฉบบัอ่ืนใดท่ีคู่กรณีในขอ้พิพาทเป็นภาคี 
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ข้อ 3 
สํานักงานตดิต่อ 

 
1.  เพื่อความมุ่งประสงคแ์ห่งความตกลงฉบบัน้ี ประเทศภาคีแต่ละประเทศจะตอ้ง 
 

(เอ)  มอบหมายสาํนกังานซ่ึงจะรับผดิชอบเร่ืองทั้งหมดท่ีกล่าวถึงในความตกลงฉบบัน้ี 
 

 (บี)  รับผดิชอบในการดาํเนินการและค่าใชจ่้ายของสาํนกังานท่ีตนมอบหมาย และ 
 
 (ซี)  แจง้ใหก้ลุ่มประเทศภาคีอ่ืนทราบถึงสถานท่ีตั้งและท่ีอยูข่องสาํนกังานท่ีตนมอบหมาย

ภายใน 30 วนั หลงัจากกระบวนการภายในของตนสาํหรับการมีผลใชบ้งัคบัของความ     
ตกลงฉบบัน้ีไดเ้สร็จส้ินแลว้ 

 
2.  เวน้แต่จะกาํหนดไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในความตกลงฉบบัน้ี การยืน่คาํร้อง ใบแจง้ หรือเอกสารอ่ืนใด
ภายใตค้วามตกลงฉบบัน้ีแก่สาํนกังานท่ีไดรั้บมอบหมายของประเทศภาคีใด ๆ ใหถื้อวา่เป็นการยืน่คาํร้อง   
ใบแจง้ หรือเอกสารอ่ืนใดภายใตค้วามตกลงฉบบัน้ีต่อประเทศภาคีนั้น 
 

ข้อ 4 
การปรึกษาหารือ 

 
1. ประเทศภาคีใด ๆ อาจร้องขอใหมี้การปรึกษาหารือกบัประเทศภาคีอ่ืนเก่ียวกบัขอ้พพิาทใด ๆ ท่ี
เกิดข้ึนตามความตกลงที่ครอบคลุม ประเทศภาคีผูถู้กฟ้องจะตอ้งใหก้ารพิจารณาอยา่งเหมาะสมและโอกาส
อยา่งเพียงพอสาํหรับการปรึกษาหารือเก่ียวกบัการร้องขอปรึกษาหารือของประเทศภาคีผูฟ้้อง 
 
2. คาํร้องขอใหมี้การปรึกษาหารือใดๆจะตอ้งยืน่เป็นลายลกัษณ์อกัษรและรวมถึงมาตรการ
เฉพาะเจาะจงที่เป็นประเดน็ปัญหา และพื้นฐานทั้งดา้นขอ้เทจ็จริงและดา้นกฎหมายของคาํร้องทุกข ์ (ซ่ึง
รวมถึงบทบญัญติัของความตกลงที่ครอบคลุมใดๆท่ีมีการอา้งวา่ถูกละเมิดและบทบญัญติัอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง) 
ประเทศภาคีผูฟ้้องจะตอ้งส่งคาํร้องขอใหแ้ก่ประเทศภาคีผูถู้กฟ้องและประเทศภาคีท่ีเหลือ เม่ือไดรั้บคาํร้อง
แลว้ ประเทศภาคีผูถู้กฟ้องจะตอ้งตอบรับคาํร้องไปยงัประเทศภาคีผูฟ้้องและแจง้ประเทศภาคีท่ีเหลือโดย
ทนัทีไปพร้อมกนั 
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3.   กรณีมีคาํร้องขอใหมี้การปรึกษาหารือ ประเทศภาคีผูถู้กฟ้องจะตอ้งตอบคาํร้องภายในสิบ (10) วนั
หลงัจากวนัท่ีไดรั้บคาํร้อง และจะตอ้งเขา้สู่การปรึกษาหารือโดยสุจริตภายในระยะเวลาไม่เกิน 30 วนั
หลงัจากวนัท่ีไดรั้บคาํร้อง โดยมีความมุ่งหมายเพื่อใหไ้ดข้อ้ยติุซ่ึงเป็นท่ีพอใจร่วมกนั หากประเทศภาคีผูถู้ก
ฟ้องไม่ตอบภายในสิบ (10) วนัดงักล่าวขา้งตน้หรือไม่เขา้สู่การปรึกษาหารือภายใน 30 วนัดงักล่าวขา้งตน้ 
ประเทศภาคีผูฟ้้องอาจดาํเนินการโดยตรงเพื่อร้องขอใหมี้การจดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการภายใตข้อ้ 6  
 
4.   คู่กรณีในขอ้พพิาทจะตอ้งพยายามทุกวิถีทางโดยสุจริตเพือ่ใหไ้ดข้อ้ยติุซ่ึงเป็นท่ีพอใจร่วมกนัใน
เร่ืองต่าง ๆโดยการปรึกษาหารือภายใตข้อ้น้ี  เพื่อใหบ้รรลุวตัถุประสงค ์คู่กรณีในขอ้พิพาทจะตอ้ง 
 

(เอ)   ใหข้อ้มูลอยา่งเพียงพอเท่าท่ีจะใหไ้ด ้ เพื่อใหส้ามารถตรวจสอบไดอ้ยา่งเตม็ท่ีวา่ มาตรการ
อาจมีผลกระทบต่อการดาํเนินการของความตกลงที่ครอบคลุมอยา่งไร และ 

 
(บี)   รักษาความลบัของขอ้มูลท่ีแลกเปล่ียนกนัในการปรึกษาหารือ หากคู่กรณีในขอ้พพิาทอีก

ฝ่ายกาํหนดใหข้อ้มูลนั้นเป็นขอ้มูลลบั   
 
5.   การปรึกษาหารือจะตอ้งเป็นความลบัและไม่กระทบต่อสิทธิของประเทศภาคีใด ๆ ในกระบวน
พิจารณาต่อไปภายใตค้วามตกลงฉบบัน้ีหรือกระบวนพจิารณาอ่ืนก่อนท่ีกลุ่มประเทศภาคีจะเลือก
กระบวนการระงบัขอ้พิพาทคู่กรณีในขอ้พพิาทจะตอ้งแจง้ใหป้ระเทศภาคีท่ีเหลือทราบถึงผลของการ
ปรึกษาหารือ 
 
6.   ในกรณีเร่งด่วนซ่ึงรวมถึงกรณีท่ีเก่ียวกับสินค้าเน่าเสียง่าย  คู่กรณีในข้อพิพาทจะต้องเข้าสู่                         
การปรึกษาหารือภายในระยะเวลาไม่เกินสิบ (10) วนัหลงัจากวนัท่ีประเทศภาคีผูถู้กฟ้องได้รับคาํร้อง            
หากประเทศภาคีผูถู้กฟ้องไม่เขา้ร่วมการปรึกษาหารือภายในระยะเวลาสิบ (10) วนัหลงัจากวนัท่ีประเทศภาคี
ผู ้ถูกฟ้องได้รับคําร้อง  ประเทศภาคีผู ้ฟ้องอาจดําเนินการโดยตรงเพื่อร้องขอให้มีการจัดตั้ งคณะ
อนุญาโตตุลาการภายใตข้อ้ 6 

 
7.   ในกรณีเร่งด่วน  ซ่ึงรวมถึงกรณีท่ีเ ก่ียวกับสินค้าเน่าเสียง่าย  คู่กรณีในข้อพิพาทและคณะ
อนุญาโตตุลาการจะตอ้งพยายามทุกวิถีทางท่ีจะเร่งรัดกระบวนพิจารณาใหเ้ร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะทาํได ้
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ข้อ 5 
คนกลาง การประนอมข้อพพิาทและการไกล่เกลีย่ข้อพพิาท 

 
1.  คนกลาง การประนอมขอ้พิพาท และการไกล่เกล่ียขอ้พิพาท เป็นกระบวนการท่ีใชโ้ดยสมคัรใจ 
หากคู่กรณีในขอ้พิพาทตกลงกนั 

 
2.   คู่กรณีในข้อพิพาทฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงอาจร้องขอให้มีคนกลาง การประนอมข้อพิพาท หรือการ        
ไกล่เกล่ียขอ้พิพาทเม่ือใดกไ็ด ้โดยคู่กรณีฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงอาจเร่ิมหรือยกเลิกกระบวนการเหล่าน้ีเม่ือใดกไ็ด ้

 
3.   หากคู่กรณีในขอ้พิพาทตกลงกนัได ้กระบวนพิจารณาของคนกลาง การประนอมขอ้พิพาท หรือการ
ไกล่เกล่ียข้อพิพาทอาจดําเนินต่อไปโดยบุคคลหรือองค์กรใดแล้วแต่คู่กรณีในข้อพิพาทจะตกลงกัน            
ในระหวา่งท่ีมีการดาํเนินการเพื่อหาขอ้ยติุขอ้พิพาทโดยคณะอนุญาโตตุลาการซ่ึงไดจ้ดัตั้งภายใตข้อ้ 6 

 
4.   กระบวนพิจารณาทั้งหมดท่ีเก่ียวกบัคนกลาง การประนอมขอ้พิพาท และการไกล่เกล่ียขอ้พิพาท 
และโดยเฉพาะท่าทีของคู่กรณีในขอ้พิพาทระหว่างดาํเนินกระบวนพิจารณาเหล่าน้ีจะตอ้งเป็นความลบั และ
ไม่กระทบต่อสิทธิของประเทศภาคีใดๆ ในกระบวนพิจารณาต่อไปภายใตค้วามตกลงฉบบัน้ีหรือกระบวน
พิจารณาอ่ืนในเวทีท่ีเลือกโดยคู่กรณีในขอ้พิพาทนั้น 
 

ข้อ 6 
การจัดตั้งคณะอนุญาโตตุลาการ 

 
1. หากการปรึกษาหารือภายใตข้อ้ 4 ไม่สามารถระงบัขอ้พิพาทภายใน 60 วนัหลงัจากวนัท่ีได้รับ        
คาํร้องขอให้มีการปรึกษาหารือ หรือภายใน 20 วนัหลังจากวนัท่ีได้รับคาํร้องขอนั้ นในกรณีเร่งด่วน           
ซ่ึงรวมถึงกรณีท่ีเก่ียวกบัสินคา้เน่าเสียง่าย  ประเทศภาคีผูฟ้้องอาจยื่นคาํร้องขอเป็นลายลกัษณ์อกัษรต่อ
ประเทศภาคีผูถู้กฟ้องใหจ้ดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการ โดยจะตอ้งส่งสาํเนาคาํร้องขอน้ีใหป้ระเทศภาคีท่ีเหลือ
ทราบดว้ย 
 
2.   จะตอ้งใหเ้หตุผลในคาํร้องขอใหจ้ดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการนั้น โดยรวมถึงการระบุถึง 

(เอ)  มาตรการเฉพาะเจาะจงที่เป็นประเดน็ปัญหา และ 
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(บี)  พื้นฐานทั้ งด้านขอ้เท็จจริงและด้านกฎหมายท่ีเพียงพอต่อการเสนอปัญหาอย่างชัดเจน
สาํหรับคาํร้องทุกข ์(ซ่ึงรวมถึงบทบญัญติัของความตกลงท่ีครอบคลุมใด ๆ ท่ีมีการอา้งว่า
ถูกละเมิดและบทบญัญติัอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง) 

 
3.  ให้จดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการข้ึนเม่ือไดรั้บคาํร้องขอ และให้ถือว่าคณะอนุญาโตตุลาการไดจ้ดัตั้ง
ข้ึนในวนัท่ีมีการแต่งตั้งประธานตามความในวรรค 3 ของขอ้ 7 หรือในกรณีท่ีเป็นการตั้งอนุญาโตตุลาการ
คนเดียว ใหใ้ชว้นัท่ี 30 หลงัจากวนัท่ีไดรั้บคาํร้องตามความในขอ้น้ี  

 
4.   เวน้แต่คู่กรณีในขอ้พิพาทจะไดต้กลงกนัเป็นอย่างอ่ืน ให้จดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการซ่ึงทาํหนา้ท่ี
ตามบทบญัญติัของความตกลงฉบบัน้ี และภาคผนวกว่าดว้ยกฎและกระบวนการสาํหรับกระบวนพิจารณา
ของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 

5.   กรณีมีประเทศภาคีผูฟ้้องมากกวา่หน่ึงประเทศร้องขอใหมี้การจดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการท่ีเก่ียวกบั
เร่ืองเดียวกนั หากเป็นไปไดคู้่กรณีในขอ้พิพาทอาจจดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการข้ึนคณะเดียวเพื่อพิจารณา
เร่ืองดงักล่าว โดยคาํนึงถึงสิทธิของคู่กรณีแต่ละฝ่ายในขอ้พิพาท 
 
6.   คณะอนุญาโตตุลาการคณะเดียวจะตอ้งดาํเนินการพิจารณาและเสนอผลการพิจารณาต่อคู่กรณีในขอ้
พิพาททุกฝ่าย  ในลักษณะท่ีไม่ทําให้เ ส่ือมเสียไปซ่ึงสิทธิท่ี คู่กรณีในข้อพิพาทจะพึงมีหากมีคณะ
อนุญาโตตุลาการต่างคณะแยกการพิจารณาในเร่ืองเดียวกนั   หากคู่กรณีในขอ้พิพาทฝ่ายหน่ึงร้องขอและ
กรอบเวลาเอ้ืออาํนวยสําหรับการเขียนรายงาน คณะอนุญาโตตุลาการอาจยื่นรายงานเก่ียวกบัขอ้พิพาทท่ี
เก่ียวขอ้งหลายฉบบัแยกจากกนัได ้ การยื่นเอกสารคาํร้องขอท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษรใด ๆ ของคู่กรณีในขอ้
พิพาทฝ่ายหน่ึงจะตอ้งมีใหคู้่กรณีในขอ้พิพาทฝ่ายอ่ืน และคู่กรณีในขอ้พิพาทแต่ละฝ่ายจะตอ้งมีสิทธิท่ีจะเขา้
ฟัง เม่ือคู่กรณีในขอ้พิพาทฝ่ายอ่ืนเสนอความเห็นของตนต่อคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
7.  กรณีมีการจัดตั้ งคณะอนุญาโตตุลาการมากกว่าหน่ึงคณะเพื่อพิจารณาเร่ืองเดียวกัน คู่กรณีใน        
ขอ้พิพาทจะตอ้งแต่งตั้งคณะบุคคลเดียวกนัเพื่อปฏิบติัหนา้ท่ีในคณะอนุญาโตตุลาการแต่ละคณะนั้นเท่าท่ี   
จะเป็นไปได้ และตารางเวลาสําหรับกระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการแต่ละคณะจะต้อง
สอดคลอ้งกนั 
 
8. คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งมีอาํนาจหนา้ท่ีดงัต่อไปน้ี เวน้แต่คู่กรณีในขอ้พิพาทจะตกลงเป็นอยา่ง
อ่ืนภายในสิบ (10) วนันบัจากวนัจดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการ 
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“ใชบ้ทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้ง (ช่ือของความตกลงที่ครอบคลุมซ่ึงอา้งถึงโดยคู่กรณีในขอ้พิพาท) ในการ
พิจารณาเร่ืองตามท่ีถูกอา้งในคาํร้องขอใหมี้การจดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการตามขอ้ 6 ใหค้าํวินิจฉยั 
คาํตดัสิน คาํแนะนาํ และขอ้เสนอแนะ (หากมี) และเสนอรายงานเป็นลายลกัษณ์อกัษรตามขอ้ 12 
และ 13” 

 
ข้อ 7 

องค์ประกอบของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 

1.   เว ้นแต่จะกําหนดไว้เ ป็นอย่าง อ่ืนในความตกลงฉบับน้ีหรือคู่กรณีในข้อพิพาทตกลงกัน                       
คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งประกอบดว้ยอนุญาโตตุลาการสาม (3) คน 

 
2.   คู่กรณีในขอ้พิพาทแต่ละฝ่ายจะตอ้งแต่งตั้งอนุญาโตตุลาการหน่ึง (1) คนภายในสามสิบ (30) วนั
หลังจากวันท่ีได้รับคําร้องภายใต้ข้อ  6 หากคู่กรณีในข้อพิพาทฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงไม่สามารถแต่งตั้ ง
อนุญาโตตุลาการภายในระยะเวลาดงักล่าวได ้อนุญาโตตุลาการท่ีไดรั้บการแต่งตั้งโดยคู่กรณีในขอ้พิพาทอีก
ฝ่ายหน่ึงจะตอ้งทาํหนา้ท่ีเป็นอนุญาโตตุลาการเพียงคนเดียว  
 
3.  ใหคู้่กรณีในขอ้พิพาทใชค้วามพยามยามท่ีจะแต่งตั้งอนุญาโตตุลาการคนท่ีสามภายใน 30 วนั นบัแต่
วนัท่ีมีการแต่งตั้งอนุญาโตตุลาการคนท่ีสอง ใหอ้นุญาโตตุลาการคนท่ีสามทาํหนา้ท่ีเป็นประธาน ในกรณีท่ี
คู่กรณีในข้อพิพาทไม่อาจตกลงกันในการแต่งตั้ งประธานได้ภายในระยะเวลา  30 วันดังกล่าว                     
ใหอ้นุญาโตตุลาการสองคนที่ไดรั้บการแต่งตั้งตามความในวรรค 2 แต่งตั้งประธานร่วมกนั ภายในระยะเวลา
อีก 30 วนั  ในกรณีท่ีไม่สามารถแต่งตั้งอนุญาโตตุลาการคนท่ีสามโดยอนุญาโตตุลาการท่ีไดรั้บการแต่งตั้ง
ตามความในวรรค 2 ภายในระยะเวลา 30 วนัดงักล่าว ให้คู่กรณีในขอ้พิพาทปรึกษาหารือกนัเพื่อร่วมกนั
แต่งตั้งประธานภายในระยะเวลาอีก 30 วนั 
 
4.  บุคคลใดท่ีไดรั้บการแต่งตั้งใหเ้ป็นอนุญาโตตุลาการจะตอ้งมีความเช่ียวชาญหรือประสบการณ์ดา้น
กฎหมาย การคา้ระหว่างประเทศ เร่ืองอ่ืนๆท่ีครอบคลุมภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุมหรือการยติุขอ้พิพาท
ท่ีเกิดข้ึนภายใตค้วามตกลงการคา้ระหว่างประเทศ  อนุญาโตตุลาการจะตอ้งไดรั้บการคดัเลือกอยา่งเขม้งวด
บนพื้นฐานของความไม่ลาํเอียง ความน่าเช่ือถือ การพิจารณาท่ีสมเหตุสมผล และความเป็นอิสระ และ
จะตอ้งปฏิบติัตนบนพื้นฐานเดียวกนัตลอดกระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ  หากคู่กรณีในขอ้
พิพาทฝ่ายหน่ึงเห็นว่า อนุญาโตตุลาการหน่ึงมิไดเ้ป็นไปตามพื้นฐานดงักล่าวขา้งตน้ คู่กรณีในขอ้พิพาท
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จะตอ้งปรึกษาหารือและหากตกลงกนัได ้ใหถ้อดถอนอนุญาโตตุลาการนั้นออกและแต่งตั้งอนุญาโตตุลาการ
ใหม่ตามขอ้น้ี นอกจากน้ี ประธานจะตอ้งไม่เป็นคนชาติของคู่กรณีในขอ้พิพาทใดและจะตอ้งไม่มีถ่ินท่ีอยู่
ปกติในอาณาเขตของคู่กรณีในขอ้พิพาทใด และจะตอ้งไม่ไดรั้บการวา่จา้งโดยคู่กรณีในขอ้พิพาทใด  หรือไม่
เคยดาํเนินการในสถานะใดๆเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอา้งถึง เวน้แต่คู่กรณีในขอ้พิพาทจะตกลงเป็นอยา่งอ่ืน 
  
5.  หากอนุญาโตตุลาการท่ีได้รับการแต่งตั้ งภายใต้ข้อน้ีลาออกหรือไม่สามารถปฏิบัติหน้าท่ีได ้         
ให้แต่งตั้งอนุญาโตตุลาการท่ีรับช่วงต่อดว้ยวิธีเดียวกนักบัท่ีระบุไวส้าํหรับการแต่งตั้งอนุญาโตตุลาการเดิม 
และอนุญาโตตุลาการท่ีรับช่วงต่อจะมีอาํนาจและหนา้ท่ีทั้งหมดของอนุญาโตตุลาการเดิม  ทั้งน้ี ใหร้ะงบังาน
ของคณะอนุญาโตตุลาการไวช้ัว่คราวจนกวา่อนุญาโตตุลาการท่ีรับช่วงต่อจะไดรั้บการแต่งตั้ง 
 
6.  หากอนุญาโตตุลาการคนเดียวหรือประธานท่ีไดรั้บการแต่งตั้งตามวรรค 2 หรือวรรค 3 ถูกแทนท่ี
หรือรับช่วงต่อ ใหด้าํเนินกระบวนพิจารณาใดๆ ท่ีไดก้ระทาํไปก่อนหนา้น้ีโดยคณะอนุญาโตตุลาการอีกคร้ัง 
 

ข้อ 8 
ประเทศภาคทีีส่าม 

 
1.  ในกรณีท่ีประเทศภาคีผูถู้กฟ้องยอมรับให้ประเทศภาคีใดๆ ท่ีมีผลประโยชน์ไดเ้สียท่ีสาํคญัในขอ้
พิพาทท่ีไดเ้สนอต่อคณะอนุญาโตตุลาการและท่ีไดแ้จง้ผลประโยชน์ไดเ้สียของตนให้คู่กรณีในขอ้พิพาท
และประเทศภาคีอ่ืนท่ีเหลือเป็นลายลกัษณ์อกัษร มีโอกาสท่ีจะยื่นเอกสารช้ีแจงท่ีเป็นหนังสือต่อคณะ
อนุญาโตตุลาการ โดยตอ้งให้เอกสารช้ีแจงเหล่าน้ีแก่คู่กรณีในขอ้พิพาทและเอกสารช้ีแจงเหล่าน้ีอาจไดรั้บ
การกล่าวถึงในรายงานของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
2.  ประเทศภาคีท่ีสามจะตอ้งไดรั้บเอกสารช้ีแจงของคู่กรณีในขอ้พิพาทในการประชุมคร้ังแรกของ                  
คณะอนุญาโตตุลาการ 
 
3.  หากประเทศภาคีท่ีสามเห็นว่า มาตรการซ่ึงเป็นเร่ืองท่ีอยู่ภายใต้กระบวนพิจารณาของคณะ
อนุญาโตตุลาการลบลา้งหรือทาํให้ประโยชน์ท่ีเกิดแก่ตนภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุมใดลดน้อยลงไป 
ประเทศภาคีนั้นสามารถใชก้ระบวนการปกติในการระงบัขอ้พิพาทภายใตค้วามตกลงฉบบัน้ี 
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ข้อ 9 
การระงับช่ัวคราวและการยุติกระบวนพจิารณา 

 
1.   หากคู่กรณีในขอ้พิพาทตกลงกนั คณะอนุญาโตตุลาการอาจระงบัการทาํงานของตนเป็นการชัว่คราว
เม่ือใดก็ไดเ้ป็นระยะเวลาไม่เกินสิบสอง (12) เดือนนับจากวนัท่ีไดต้กลงกนั และให้เร่ิมกระบวนพิจารณา
ของคณะอนุญาโตตุลาการใหม่หลงัจากการระงบัชัว่คราวดงักล่าวเม่ือมีคาํร้องขอจากคู่กรณีในขอ้พิพาทฝ่าย
ใดฝ่ายหน่ึง หากการทาํงานของคณะอนุญาโตตุลาการถูกระงบัเกินกว่าสิบสอง (12) เดือน ให้อาํนาจของ
คณะอนุญาโตตุลาการส้ินสุดลง เวน้แต่คู่กรณีในขอ้พิพาทจะตกลงกนัเป็นอยา่งอ่ืน 

 
2.   กรณีมีขอ้ยุติซ่ึงเป็นท่ีพอใจร่วมกัน คู่กรณีในขอ้พิพาทอาจตกลงที่จะยุติกระบวนพิจารณาของ                    
คณะอนุญาโตตุลาการเม่ือใดกไ็ดก่้อนการเสนอรายงานขั้นสุดทา้ยแก่คู่กรณีในขอ้พิพาท  
 
3.   ในขั้ นตอนใดๆ  ของกระบวนพิจารณา  ก่อนท่ีคณะอนุญาโตตุลาการมีคําตัด สิน  คณะ
อนุญาโตตุลาการอาจเสนอต่อคู่กรณีในขอ้พิพาทใหร้ะงบัขอ้พิพาทอยา่งฉนัทมิ์ตร 

 
ข้อ 10 

หน้าทีข่องคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
ให้คณะอนุญาโตตุลาการพิจารณาเร่ืองท่ีอยู่ในการพิจารณาของตน รวมทั้งตรวจสอบขอ้เท็จจริงของเร่ือง 
การใช ้ตลอดจนการปฏิบติัตามความตกลงที่ครอบคลุมท่ีเก่ียวขอ้ง ใหค้ณะอนุญาโตตุลาการปรึกษาหารือกบั
คู่กรณีในขอ้พิพาทอยู่เสมอและให้คู่กรณีในขอ้พิพาท มีโอกาสเพียงพอในการหาวิธีการระงบัขอ้พิพาท      
ซ่ึงเป็นท่ีพอใจร่วมกนั  ในกรณีท่ีคณะอนุญาโตตุลาการเห็นว่า มาตรการนั้นขดัแยง้กบับทบญัญติัแห่งความ
ตกลงท่ีครอบคลุม ให้คณะอนุญาโตตุลาการแนะนาํให้ประเทศภาคีผูถู้กฟ้องจดัใหม้าตรการดงักล่าวเป็นไป
ตามบทบญัญติันั้น  นอกจากคาํแนะนาํดงักล่าวแลว้ คณะอนุญาโตตุลาการอาจแนะนาํวิธีท่ีประเทศภาคีผูถู้ก
ฟ้องสามารถปฏิบติัตามคาํแนะนาํดงักล่าว ใหค้ณะอนุญาโตตุลาการตีความบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งแห่งความ
ตกลงท่ีครอบคลุมใหส้อดคลอ้งกบักฎทางจารีตประเพณีเก่ียวกบัการตีความกฎหมายระหว่างประเทศแผนก
คดีเมือง ทั้งน้ี ห้ามไม่ให้คณะอนุญาโตตุลาการเพิ่มหรือลดสิทธิและพนัธกรณีตามความตกลงที่ครอบคลุม
ในผลการพิจารณาและคาํแนะนาํ 
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ข้อ 11 
กระบวนพจิารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ 

 
1.  ใหใ้ชก้ฎและกระบวนการเก่ียวกบักระบวนพิจารณาต่อหนา้คณะอนุญาโตตุลาการตามท่ีกาํหนดไว้
ในภาคผนวกว่าดว้ยกฎและกระบวนการสาํหรับกระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ เวน้แต่คู่กรณี
ในขอ้พิพาทตกลงกนัเป็นอยา่งอ่ืน  ภายหลงัการปรึกษาหารือกบัคู่กรณีในขอ้พิพาท คณะอนุญาโตตุลาการ
อาจใช้กฎและกระบวนการเพิ่มเติมท่ีไม่ขดักับภาคผนวกว่าด้วยกฎและกระบวนการสําหรับกระบวน
พิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ  
 
2.  ในการดาํเนินกระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ คู่กรณีในขอ้พิพาทแต่ละฝ่ายจะตอ้งมี 
 

(เอ)  สิทธิท่ีจะไดรั้บการพิจารณาต่อหนา้คณะอนุญาโตตุลาการอยา่งนอ้ยหน่ึง (1) คร้ัง 
 
(บี)  โอกาสในการใหเ้อกสารช้ีแจงท่ีเป็นหนงัสือในชั้นตน้และเอกสารช้ีแจงเพื่อแกต่้าง  
 
(ซี)  โอกาสอย่างเหมาะสมในการยื่นความเห็นท่ีตนมีต่อรายงานชั่วคราวท่ีเสนอตามขอ้  12  

และ 
 
(ดี)  สิทธิท่ีจะไดรั้บการคุม้ครองขอ้มูลท่ีเป็นความลบั 

 
3.  คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งประชุมแบบปิด โดยคู่กรณีในขอ้พิพาทจะเขา้ร่วมการประชุมได้
ต่อเม่ือไดรั้บเชิญจากคณะอนุญาโตตุลาการใหป้รากฏต่อหนา้คณะอนุญาโตตุลาการเท่านั้น 
  

ข้อ 12 
รายงานช่ัวคราว 

 
1.  เวน้แต่คู่กรณีในขอ้พิพาทตกลงกนัเป็นอย่างอ่ืน คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งจดัทาํรายงานบน
พื้นฐานของบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งของความตกลงที่ครอบคลุมบนพื้นฐานของเอกสารช้ีแจงท่ีเป็นหนังสือ
และขอ้โตแ้ยง้ของคู่กรณีในขอ้พิพาท และบนพื้นฐานของขอ้มูลใดๆ ท่ีไดเ้สนอให้คณะอนุญาโตตุลาการ
ตามขอ้ 14 
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2.   เวน้แต่คู่กรณีในขอ้พิพาทตกลงกนัเป็นอยา่งอ่ืน คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งเสนอรายงานชัว่คราว
ต่อคู่กรณีในขอ้พิพาทภายใน 90 วนันบัจากวนัท่ีจดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการ โดยประกอบดว้ย 

 
(เอ)  ส่วนท่ีเป็นการบรรยายสรุปขอ้โตแ้ยง้ของคู่กรณีในขอ้พิพาท 
 
(บี)  ผลการพิจารณาขอ้เทจ็จริงของเร่ืองและการใชบ้ทบญัญติัแห่งความตกลงท่ีครอบคลุม 
 
(ซี)  ขอ้วินิจฉยัถึงความสมํ่าเสมอของมาตรการที่เป็นปัญหากบัความตกลงท่ีครอบคลุม และ 
 
(ดี)  ข้อวินิจฉัยว่าประเทศภาคีผูถู้กฟ้องไม่ปฏิบัติตามพนัธกรณีของตนตามความตกลงที่

ครอบคลุมหรือไม่ 
 

3. หากคณะอนุญาโตตุลาการเห็นว่า ไม่สามารถเสนอรายงานชัว่คราวไดภ้ายในระยะเวลาท่ีกาํหนดไว้
ในวรรค 2  คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งแจง้คู่กรณีในขอ้พิพาทเป็นลายลกัษณ์อกัษรถึงเหตุผลของความ
ล่าชา้ พร้อมประมาณการระยะเวลาที่จะเสนอรายงานชัว่คราวได ้

 
4.   คู่กรณีในขอ้พิพาทอาจยื่นความเห็นเป็นลายลกัษณ์อกัษรเก่ียวกบัรายงานชัว่คราว ภายใน 14 วนั 
นบัจากวนัท่ีเสนอรายงาน ใหค้ณะอนุญาโตตุลาการรวมการพิจารณาความเห็นของคู่กรณีในขอ้พิพาทไวใ้น
รายงานขั้นสุดทา้ยดว้ย  
 

ข้อ 13 
รายงานขั้นสุดท้าย 

 
1.   คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งเสนอรายงานขั้นสุดทา้ยต่อคู่กรณีในขอ้พิพาทภายใน 30 วนันบัจาก
วนัท่ีเสนอรายงานชัว่คราว  
 
2.   คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งเสนอรายงานขั้นสุดทา้ยต่อคู่กรณีในขอ้พิพาท ภายใน 120  วนันบัจาก
วนัท่ีจัดตั้ งคณะอนุญาโตตุลาการ ในกรณีเร่งด่วน ซ่ึงรวมถึงกรณีท่ีเก่ียวกับสินค้าท่ีเน่าเสียง่าย คณะ
อนุญาโตตุลาการจะตอ้งตั้งเป้าหมายท่ีจะเสนอรายงานขั้นสุดทา้ยต่อคู่กรณีในขอ้พิพาทภายใน  90 วนั      
นับจากวนัท่ีจดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการ  เม่ือคณะอนุญาโตตุลาการเห็นว่า ไม่สามารถเสนอรายงานขั้น
สุดทา้ยไดภ้ายใน 120 วนั หรือ 90 วนัในกรณีเร่งด่วน คณะอนุญาโตตุลาการจะตอ้งแจง้คู่กรณีในขอ้พิพาท
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เป็นลายลกัษณ์อกัษรถึงเหตุผลของความล่าชา้ พร้อมประมาณการระยะเวลาที่จะเสนอรายงานได ้ อยา่งไรก็
ตาม ไม่ว่าในกรณีใดๆ ระยะเวลานบัจากการจดัตั้งคณะอนุญาโตตุลาการจนถึงการเสนอรายงานขั้นสุดทา้ย
ต่อคู่กรณีในขอ้พิพาทจะตอ้งไม่เกิน 180 วนัหรือ 120 วนัในกรณีเร่งด่วน เวน้แต่คู่กรณีในขอ้พิพาทจะตกลง
กนัเป็นอยา่งอ่ืน 
 
3.  รายงานขั้นสุดทา้ยของคณะอนุญาโตตุลาการถือเป็นท่ีสุด และมีผลผกูพนัต่อคู่กรณีในขอ้พิพาท 
 
4.   ให้เปิดเผยรายงานขั้นสุดทา้ยของคณะอนุญาโตตุลาการต่อสาธารณชนภายในสิบ (10) วนันบัจาก
วนัท่ีเสนอรายงานต่อคู่กรณีในขอ้พิพาท 

 
ข้อ 14 

ข้อมูลและคาํแนะนําทางเทคนิค 
 
1. เม่ือคู่กรณีในขอ้พิพาทร้องขอหรือคณะอนุญาโตตุลาการริเร่ิมเอง คณะอนุญาโตตุลาการอาจขอ
ขอ้มูลและคาํแนะนําทางเทคนิคจากบุคคลหรือหน่วยงานใดซ่ึงตนเห็นเหมาะสม ทั้งน้ี เม่ือได้รับความ
เห็นชอบจากคู่กรณีในขอ้พิพาท และภายใตบ้งัคบัแห่งขอ้ตกลงและเง่ือนไขท่ีคู่กรณีในขอ้พิพาทอาจตกลง
กนั โดยจะตอ้งเปิดเผยขอ้มูลและคาํแนะนาํทางเทคนิคใดๆ ท่ีไดรั้บมานั้นใหก้บัคู่กรณีในขอ้พิพาท 
 
2.   ในกรณีท่ีเก่ียวกบัประเด็นขอ้เทจ็จริงเก่ียวกบัเร่ืองทางวิทยาศาสตร์หรือทางเทคนิคอ่ืนซ่ึงคู่กรณีใน
ขอ้พิพาทยกข้ึน คณะอนุญาโตตุลาการอาจร้องขอรายงานความเห็นจากผูเ้ช่ียวชาญหน่ึงหรือหลายคนเป็น
ลายลกัษณ์อกัษร  หากมีคาํร้องขอจากคู่กรณีในขอ้พิพาทหรือมีการริเร่ิมของคณะอนุญาโตตุลาการเองและ
ภายหลังการปรึกษาหารือกับคู่กรณีในข้อพิพาทแล้ว คณะอนุญาโตตุลาการอาจเลือกผูเ้ช่ียวชาญทาง
วิทยาศาสตร์หรือทางเทคนิคซ่ึงจะตอ้งให้ความช่วยเหลือคณะอนุญาโตตุลาการตลอดกระบวนพิจารณา แต่
จะไม่มีสิทธิออกเสียงเก่ียวกบัคาํตดัสินใดๆ ท่ีกระทาํโดยคณะอนุญาโตตุลาการ 
 

ข้อ 15 
การปฏิบตัิตามรายงานขั้นสุดท้าย 

 
1.  ประเทศภาคีผูถู้กร้องจะตอ้งปฏิบติัตามคาํช้ีขาดของคณะอนุญาโตตุลาการท่ีออกตามขอ้ 13 โดย
ทนัที 
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2.  ถา้ในคาํช้ีขาดสุดทา้ย คณะอนุญาโตตุลาการวินิจฉัยว่าประเทศภาคีผูถู้กร้องไม่ได้ปฏิบัติตาม
พนัธกรณีของตนภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุม ให้คาํช้ีขาดสุดทา้ยดงักล่าวให้ขอ้แนะนาํให้ประเทศภาคีผู ้
ถูกร้องนั้นใชม้าตรการใหเ้ป็นไปตามความตกลงที่ครอบคลุม และอาจแนะนาํวิธีการท่ีประเทศภาคีผูถู้กร้อง
สามารถปฏิบติัตามขอ้แนะนาํนั้นได ้ 
 
3.  ประเทศภาคีผูถู้กร้องจะตอ้งแจง้ประเทศภาคีผูร้้องภายในยีสิ่บ (20) วนัหลงัจากวนัท่ีออกคาํช้ีขาดถึง
ระยะเวลาในการปฏิบติัตามคาํช้ีขาด หากไม่สามารถยอมรับระยะเวลาท่ีแจง้นั้นได ้ประเทศภาคีผูร้้องอาจ
เสนอเร่ืองต่อคณะอนุญาโตตุลาการซ่ึงจะพิจารณาตดัสินระยะเวลาในการปฏิบติัตามคาํช้ีขาดท่ีเหมาะสม 
โดยใหค้ณะอนุญาโตตุลาการแจง้ผลการพิจารณาตดัสินต่อคู่กรณีภายในสามสิบ (30) วนัหลงัจากวนัท่ีไดรั้บ
เร่ืองดงักล่าว 

 
4.  หากประเทศภาคีผูถู้กร้องเห็นว่า ตนไม่สามารถปฏิบติัตามคาํช้ีขาดภายในระยะเวลาที่ตอ้งปฏิบติั
ตามคาํช้ีขาดตามท่ีกาํหนดในวรรค 3 ได ้ใหป้ระเทศภาคีผูถู้กร้องเขา้สู่การปรึกษาหารือกบัประเทศภาคีผูร้้อง
โดยไม่ชา้กว่าระยะเวลาส้ินสุดของระยะเวลาในการปฏิบติัตามคาํช้ีขาดนั้น โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อให้มีการ
ชดเชยซ่ึงเป็นท่ีพอใจร่วมกนั หากไม่สามารถตกลงเร่ืองการชดเชยซ่ึงเป็นท่ีพอใจร่วมกนัไดภ้ายใน 20 วนั
หลังจากวันส้ินสุดระยะเวลาในการปฏิบัติตามคํา ช้ีขาด  ประเทศภาคีผู ้ร้องอาจร้องขอต่อคณะ
อนุญาโตตุลาการใหพ้ิจารณาตดัสินระดบัของการระงบัการใหข้อ้ลดหยอ่นหรือสิทธิประโยชน์ภายใตค้วาม
ตกลงท่ีครอบคลุมต่อประเทศภาคีผูถู้กร้องท่ีเหมาะสมเป็นการชัว่คราว 
 
5. หากประเทศภาคีผูร้้องเห็นว่า ประเทศภาคีผูถู้กร้องไม่สามารถปฏิบติัตามคาํช้ีขาดภายในระยะเวลา
ในการปฏิบติัตามคาํช้ีขาดตามท่ีพิจารณาตดัสินตามวรรค 3 ประเทศภาคีผูร้้องอาจเสนอเร่ืองต่อคณะ
อนุญาโตตุลาการยนืยนัการไม่ปฏิบติัตามคาํช้ีขาดดงักล่าว และเพื่อใหพ้ิจารณาตดัสินระดบัการระงบัการให้
ขอ้ลดหยอ่นหรือสิทธิประโยชน์ต่อประเทศภาคีผูถู้กร้องภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุมท่ีเหมาะสมเป็นการ
ชัว่คราว 
 
6.  หากเป็นไปได ้คณะอนุญาโตตุลาการท่ีจดัตั้งข้ึนภายใตข้อ้น้ีจะตอ้งมีอนุญาโตตุลาการซ่ึงมาจาก
อนุญาโตตุลาการของคณะอนุญาโตตุลาการเดิม หากเป็นไปไม่ได ้ให้แต่งตั้งอนุญาโตตุลาการของคณะ
อนุญาโตตุลาการดงักล่าวตามวรรค 2 และวรรค 3 ของขอ้ 7 
 
7.  เวน้แต่คู่พิพาทจะไดต้กลงกนัท่ีจะใชร้ะยะเวลาอ่ืน ให้คณะอนุญาโตตุลาการท่ีไดจ้ดัตั้งตามวรรค 4 
และวรรค 5 ออกคาํช้ีขาดภายใน 60 วนั หลงัจากวนัท่ีไดรั้บเร่ือง 
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8.  ใหค้าํช้ีขาดของคณะอนุญาโตตุลาการท่ีจดัตั้งข้ึนตามขอ้น้ีมีผลผกูพนัคู่พิพาททุกฝ่าย 
 

ข้อ 16 
การชดเชยและการระงับการให้ข้อลดหย่อนหรือสิทธิประโยชน์เป็นการช่ัวคราว 

 
1.  การชดเชยและการระงบัการใหข้อ้ลดหยอ่นหรือสิทธิประโยชน์ภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุมเป็น
มาตรการชัว่คราวในกรณีท่ีไม่มีการปฏิบติัตามคาํช้ีขาดในระยะเวลาท่ีเหมาะสม อยา่งไรก็ตาม ทั้งการชดเชย
และการระงบัการให้ขอ้ลดหย่อนหรือสิทธิประโยชน์ภายใตค้วามตกลงที่ครอบคลุมจะไม่ดีไปกว่าการ
ปฏิบติัตามคาํช้ีขาดอยา่งสมบูรณ์เพื่อปรับมาตรการใหส้อดคลอ้งกบัความตกลงท่ีครอบคลุม อน่ึง หากมีการ
ชดเชย ใหก้ระทาํโดยสอดคลอ้งกบัความตกลงท่ีครอบคลุม 
 
2.  การระงบัการให้ขอ้ลดหย่อนหรือสิทธิประโยชน์ภายใตว้รรค 4 และวรรค 5 ของขอ้ 15 จะทาํได้
หลงัจากประเทศภาคีผูร้้องไดแ้จง้ประเทศภาคีผูถู้กร้องและกลุ่มประเทศภาคอ่ืนท่ีเหลือว่า ประเทศภาคีผูร้้อง
ประสงค์ท่ีจะระงบัการให้ขอ้ลดหย่อนหรือสิทธิประโยชน์ต่อประเทศภาคีผูถู้กร้องภายใตค้วามตกลงท่ี
ครอบคลุม ในการน้ี ประเทศภาคีผูถู้กร้องและกลุ่มประเทศภาคีอ่ืนท่ีเหลือจะตอ้งไดรั้บแจง้เก่ียวกบัการเร่ิม
ระงบัดงักล่าวและรับแจง้วา่ขอ้ลดหยอ่นหรือสิทธิประโยชน์ใดภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุมท่ีจะถูกระงบั 
 
3.  ในการพิจารณาขอ้ลดหยอ่นหรือสิทธิประโยชน์ภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุมท่ีจะถูกระงบัภายใต้
วรรค 4 และวรรค 5 ของขอ้ 15 การระงบัดงักล่าวจะตอ้ง 

 
(เอ)  เป็นการชัว่คราว และถูกยกเลิกเม่ือคู่พิพาทมีการแกปั้ญหาท่ีเป็นท่ีพอใจร่วมกนัหรือเม่ือมี

การปฏิบติัตามคาํช้ีขาด 
 
(บี)  จาํกดัอยูใ่นระดบัเดียวกนักบัการลบลา้งหรือการทาํใหเ้ส่ือมเสียซ่ึงเป็นผลจากการไม่ปฏิบติั

ตามคาํช้ีขาด และ 
 
(ซี)  จาํกดัอยูใ่นสาขาเดียวกบัท่ีคณะอนุญาโตตุลาการพบการลบลา้งหรือการทาํใหเ้ส่ือมเสียเวน้

แต่จะเป็นไปไม่ได้หรือไม่มีประสิทธิภาพพอท่ีจะระงับการให้ขอ้ลดหย่อนหรือสิทธิ
ประโยชน์ในสาขานั้น ในกรณีน้ี ประเทศภาคีผูร้้องสามารถระงบัการให้ขอ้ลดหยอ่นหรือ
สิทธิประโยชน์ในสาขาอ่ืนภายใตค้วามตกลงท่ีครอบคลุมได ้
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4.  ในกรณีท่ีประเทศภาคีผูร้้องเห็นว่าการระงบัการใหข้อ้ลดหยอ่นหรือสิทธิประโยชน์ภายใตค้วามตก
ลงท่ีครอบคลุมของประเทศภาคีผูร้้องไม่สอดคลอ้งกบับทบญัญติัแห่งวรรค 4 แห่งขอ้ 15 ประเทศภาคีผูถู้ก
ร้องอาจยื่นเร่ืองดังกล่าวต่อคณะอนุญาโตตุลาการก็ได้ อน่ึง เพื่อความมุ่งประสงค์ในการจัดตั้ งคณะ
อนุญาโตตุลาการภายใตค้วามในขอ้น้ี ใหน้าํความในวรรค 6 ของขอ้ 15 มาใชโ้ดยอนุโลม 

 
5. เวน้แต่คู่พิพาทตกลงท่ีจะใชร้ะยะเวลาอ่ืน ให้คณะอนุญาโตตุลาการท่ีจดัตั้งข้ึนภายใตข้อ้น้ีตอ้งออก
คาํช้ีขาดภายใน 45 วนัหลงัจากวนัท่ีไดรั้บเร่ือง และใหค้าํช้ีขาดดงักล่าวมีผลผกูพนัคู่กรณีในพิพาททุกฝ่าย 

 
ข้อ 17 

ภาษาทางการ 
 
1.   ใหด้าํเนินกระบวนพิจารณาตามความตกลงฉบบัน้ีโดยใชภ้าษาองักฤษ 
 
2.   เอกสารท่ียื่นเพื่อใช้ในกระบวนพิจารณาตามความตกลงฉบับน้ีจะต้องเป็นภาษาอังกฤษ               
หากเอกสารตน้ฉบบัใด ๆ ไม่เป็นภาษาองักฤษ ประเทศภาคีท่ียื่นเอกสารนั้นจะตอ้งจดัทาํคาํแปลภาษา
องักฤษของเอกสารนั้น 
 

ข้อ 18 
ค่าใช้จ่าย 

 
1.   คู่กรณีในขอ้พิพาทแต่ละฝ่ายจะตอ้งรับผิดชอบค่าใชจ่้ายของอนุญาโตตุลาการท่ีตนแต่งตั้ง รวมถึง
ค่าใชจ่้ายส่วนตวัและค่าใชจ่้ายทางกฎหมายของฝ่ายตน  
 
2.   เวน้แต่คู่กรณีในขอ้พิพาทจะตกลงกันเป็นอย่างอ่ืน ให้คู่กรณีในขอ้พิพาทแบ่งส่วนรับผิดชอบ
ค่าใชจ่้ายของประธานหรืออนุญาโตตุลาการคนเดียว และค่าใชจ่้ายอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวกบัการดาํเนินกระบวน
พิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการฝ่ายละก่ึงหน่ึง 
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ข้อ 19 
ภาคผนวก 

 
ให้ภาคผนวกว่าด้วยกฎและกระบวนการสําหรับกระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการเป็น
ส่วนประกอบสาํคญัส่วนหน่ึงของความตกลงฉบบัน้ี 
 

ข้อ 20 
การแก้ไขเพิม่เติม 

 
บทบญัญติัของความตกลงฉบบัน้ีอาจมีการแกไ้ขเพิ่มเติมซ่ึงกลุ่มประเทศภาคีตอ้งตกลงกนัเป็นลายลกัษณ์
อกัษร 
 

ข้อ 21 
การเกบ็รักษา 

 
สาํหรับกลุ่มรัฐสมาชิกอาเซียน  ใหเ้ก็บรักษาความตกลงฉบบัน้ีไวก้บัเลขาธิการอาเซียน ซ่ึงจะนาํส่งสาํเนาท่ี
รับรองแลว้ใหแ้ต่ละรัฐสมาชิกอาเซียนและอินเดียต่อไปโดยทนัที 
 

ข้อ 22 
การมีผลใช้บงัคบั 

 
1. ประเทศภาคีแต่ละฝ่ายจะตอ้งแจง้ประเทศภาคีอ่ืนเป็นลายลกัษณ์อกัษรเม่ือดาํเนินการเสร็จส้ินตาม
ขอ้กาํหนดภายใน2 ของตนท่ีจาํเป็นในการมีผลใชบ้งัคบัของความตกลงฉบบัน้ี โดยความตกลงฉบบัน้ีจะมี  
ผลใชบ้งัคบัในวนัท่ีอินเดียและรัฐสมาชิกอาเซียนอยา่งนอ้ยหน่ึง (1) รัฐไดท้าํการแจง้ดงักล่าวแลว้     
 
2. ในกรณีท่ีประเทศภาคีไม่สามารถดาํเนินการใหเ้สร็จส้ินไดต้ามขอ้กาํหนดภายในเพื่อใหค้วามตกลง
ฉบบัน้ีมีผลใชบ้งัคบัในวนัท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 2010 (พ.ศ. 2553) ความตกลงฉบบัน้ี จะตอ้งมีผลใชบ้งัคบักบั

                                                        
2 เพื่อใหมี้ความแน่นอนยิง่ข้ึน คาํวา่ “ขอ้กาํหนดภายใน” อาจหมายรวมถึง การไดรั้บความเห็นชอบของรัฐบาลหรือรัฐสภาตามท่ีกฎหมายภายใน
กาํหนด   
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ประเทศภาคีนั้นในวนัท่ีประเทศภาคีนั้นไดท้าํการแจง้การเสร็จส้ินดาํเนินการตามขอ้กาํหนดภายในของ
ประเทศตน  

 
เพื่อเป็นพยานแก่การนี้ ผูล้งนามขา้งทา้ยน้ีซ่ึงไดรั้บมอบอาํนาจโดยชอบจากรัฐบาลของประเทศภาคีจึงได ้   
ลงนามในความตกลงฉบบัน้ี 
 
ทาํ ณ กรุงเทพ ประเทศไทย เม่ือวนัท่ี 13 สิงหาคม ศ.ศ. 2009 (พ.ศ. 2552) โดยทาํข้ึนเป็นคู่ฉบบัเป็น
ภาษาองักฤษ 
 
สําหรับรัฐบาลแห่งบรูไน ดารุสซาลาม สําหรับรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐอนิเดีย 

สําหรับรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรกมัพูชา  

สําหรับรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐอนิโดนีเซีย  

สําหรับรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  

สําหรับรัฐบาลแห่งมาเลเซีย  

สําหรับรัฐบาลแห่งสหภาพพม่า  

สําหรับรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐฟิลปิปินส์  

สําหรับรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐสิงคโปร์  
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สําหรับรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย  

สําหรับรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมเวยีดนาม  
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ภาคผนวก 
กฏระเบียบและกระบวนการสําหรับกระบวนพจิารณา 

ของคณะอนุญาโตตุลาการ 

 

การใช้บังคบั 
 
1.  ให้ใชบ้งัคบักฎเหล่าน้ีกบักระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการภายใตค้วามตกลงฉบบัน้ี เวน้
แต่คู่พิพาทจะตกลงเป็นอยา่งอ่ืน 
 
2.  ใหค้ณะอนุญาโตตุลาการพิจารณาบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งในความตกลงที่ครอบคลุมท่ีคู่พิพาทกล่าวอา้ง 
 
3.  หลงัจากการพิจารณาคาํใหก้าร  ขอ้โตเ้ถียงและขอ้มูลใดๆ ตามขอ้ 14 ใหค้ณะอนุญาโตตุลาการเสนอ
รายงานฉบบัชัว่คราวต่อคู่พิพาท 
 
เอกสารคาํให้การเป็นหนังสือและเอกสารอ่ืน 
 
4.  ให้คู่พิพาทแต่ละฝ่ายส่งสําเนาของเอกสารคาํให้การเป็นหนังสืออย่างน้อยส่ี (4) ชุดต่อคณะ
อนุญาโตตุลาการ และใหส่้งสาํเนาเอกสารดงักล่าวแก่คู่พิพาทอีกฝ่ายดว้ย 
 
5.  คู่พิพาทแต่ละฝ่ายอาจส่งสาํเนาคาํร้อง คาํบอกกล่าว คาํให้การเป็นหนงัสือ หรือเอกสารอ่ืนใดให้แก่
คู่พิพาทอีกฝ่ายโดยทางโทรสาร ไปรษณียอิ์เลก็ทรอนิกส์ หรือวิธีทางอิเลก็ทรอนิกส์อ่ืน ๆ 
 
6.  คู่พิพาทฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงอาจแกไ้ขขอ้งผดิพลาดเลก็นอ้ยในคาํร้อง  การแจง้ คาํใหก้ารเป็นหนงัสือหรือ
เอกสารอ่ืนใดของตนเก่ียวกบักระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการในเวลาใดก็ได ้โดยการส่งเอกสาร
ฉบบัใหม่ท่ีระบุถึงการแกไ้ขเปล่ียนแปลงอยา่งชดัเจน 
 

การดําเนินการของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
7.  ให้ประธานทําหน้าท่ี เป็นประธานในการประชุมทั้ งหมดของคณะอนุญาโตตุลาการ  คณะ
อนุญาโตตุลาการอาจมอบหมายให้ประธานมีอาํนาจตดัสินใจในเร่ืองเก่ียวกับการบริหารและกระบวน
พิจารณา 
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8.  เวน้แต่จะไดก้าํหนดไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในกฎเหล่าน้ี คณะอนุญาโตตุลาการอาจปฏิบติัหนา้ท่ีของตนโดย
วิธีใดกไ็ดร้วมทั้งทางโทรศพัท ์โทรสาร อีเมลล ์หรือวิธีการอิเลก็ทรอนิกส์อ่ืน ๆ  
 
9.  ใหอ้นุญาโตตุลาการเท่านั้นท่ีจะมีส่วนร่วมในการดาํเนินกระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ 
อย่างไรก็ตาม คณะอนุญาโตตุลาการอาจจดัให้มีผูช่้วย ล่าม หรือนักแปลเอกสารหรือผูจ้ดบนัทึกท่ีไดรั้บ
มอบหมาย เพื่อประโยชน์ในกระบวนพิจารณาและอนุญาตให้บุคคลเหล่าน้ีปรากฏตวัในระหว่างการดาํเนิน
กระบวนพิจารณา ทั้งน้ี เม่ือได้ปรึกษาหารือกับคู่พิพาท ให้อนุญาโตตุลาการและบุคคลดังกล่าวรักษา
ความลบัซ่ึงกระบวนการพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
10.  เม่ือไดป้รึกษาหารือกบัคู่พิพาทแลว้ คณะอนุญาโตตุลาการอาจแกไ้ขกาํหนดเวลาใดๆ ในการดาํเนิน
กระบวนการพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ และทาํการแกไ้ขเปล่ียนแปลงกระบวนวิธีพิจารณาหรือการ
บริหารอ่ืนใดท่ีจาํเป็นในกระบวนพิจารณา เม่ือได้ปรึกษาหารือกับคู่พิพาทแล้ว ให้ประธานกําหนด
ตารางเวลาท่ีแน่นอนสาํหรับกระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการภายใน 15 วนั หลงัจากการจดัตั้ง
คณะอนุญาโตตุลาการ  ในการกาํหนดตารางเวลานั้น ใหค้ณะอนุญาโตตุลาการใหเ้วลาท่ีเพียงพอแก่คู่พิพาท
ในการเตรียมคาํใหก้ารของตนตามลาํดบั คณะอนุญาโตตุลาการอาจกาํหนดเวลาส้ินสุดท่ีแน่นอนสาํหรับการ
ยืน่คาํใหก้ารเป็นหนงัสือของคู่พิพาทและใหคู่้พิพาทปฏิบติัตามกาํหนดเวลาดงักล่าวดว้ย 
 
11. ใหคู้่พิพาทกาํหนดสถานท่ีสาํหรับกระบวนพิจารณาอนุญาโตตุลาการโดยมีการตกลงร่วมกนั หากไม่
มีการตกลงกนัดงักล่าว ใหใ้ชส้ถานท่ีของคู่พิพาทสลบักนัโดยใหจ้ดัประชุมคร้ังแรก ในอาราเขตของประเทศ
ภาคีผูถู้กร้อง 
 
12.  ประเทศภาคีฝ่ายท่ีสามทุกฝ่ายซ่ึงไดแ้จง้ผลประโยชน์ไดเ้สียของตนในขอ้พิพาท จะไดรั้บเชิญเป็น   
ลายลกัษณ์อกัษรให้แสดงความเห็นของตนระหว่างการประชุมคร้ังแรกของกระบวนการพิจารณาของคณะ
อนุญาโตตุลาการซ่ึงไดจ้ดัข้ึนเพื่อความมุ่งประสงคด์งักล่าวโดยเฉพาะเท่านั้น ประเทศภาคีฝ่ายท่ีสามทุกฝ่าย
นั้นอาจอยูใ่นการประชุมตลอดระยะเวลาของประชุมนั้น 

 
13.  ให้ทาํการยกร่างรายงานฉบบัชัว่คราว และรายงานสุดทา้ยของคณะอนุญาโตตุลาการโดยปราศจาก
การเขา้ร่วมของคู่พิพาท ให้คณะอนุญาโตตุลาการทาํคาํวินิจฉัยโดยฉันทามติ ในกรณีท่ีไม่สามารถมีฉันทา
มติดงักล่าวได ้ใหท้าํคาํวินิจฉยัโดยอาศยัเสียงขา้งมาก ความเห็นของอนุญาโตตุลาการแต่ละคนท่ีปรากฏใน
คาํช้ีขาดตอ้งไม่ระบุช่ืออนุญาโตตุลาการนั้นๆ 
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การจัดสรรข้อมูล 
 
14.  ใหรั้กษาความลบัซ่ึงการดาํเนินกระบวนพิจารณาของคณะอนุญาโตตุลาการและเอกสารที่ยืน่ต่อคณะ
อนุญาโตตุลาการ คู่พิพาทไม่ถูกห้ามในอนัท่ีจะเปิดเผยขอ้มูลของตนต่อสาธารณะ ให้คู่พิพาทเก็บไวเ้ป็น
ความลบัซ่ึงขอ้มูลท่ียื่นโดยคู่พิพาทอีกฝ่ายหน่ึงซ่ึงคู่กรณีฝ่ายหน่ึงนั้นระบุว่าเป็นความลบั ในกรณีท่ีคู่พิพาท
ยืน่เอกสารคาํให้การเป็นหนงัสือเป็นฉบบัท่ีมีชั้นความลบัแก่คณะอนุญาโตตุลาการ ให้คู่พิพาทดงักล่าวส่ง
บทสรุปขอ้มูลท่ีไม่เป็นความลบัท่ีอยูใ่นเอกสารคาํใหก้ารดงักล่าว ทั้งน้ี เม่ือคู่พิพาทอีกฝ่ายร้องขอ 
 

บันทกึค่าใช้จ่าย 
 
15.  ให้คณะอนุญาโตตุลาการเก็บรักษาไวซ่ึ้งบนัทึกและส่งมอบบญัชีอนัเป็นท่ีสุดซ่ึงค่าใช้จ่ายทัว่ไป
ทั้งหมดท่ีเกิดข้ึนเก่ียวกบักระบวนพิจารณา รวมทั้งค่าใชจ่้ายท่ีไดจ่้ายไปแก่ผูช่้วย ผูจ้ดบนัทึก หรือบุคคลอ่ืน
ใดท่ีคณะอนุญาโตตุลาการจดัใหมี้ตามขอ้ 9 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
AITIG DSM คําแปลไมเ่ป็นทางการ (SIGNED VER) 


